
KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1850/2006

af 14. december 2006

om gennemførelsesbestemmelser for certificering af humle og humleprodukter

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1952/2005 af
23. november 2005 om den fælles markedsordning for humle
og om ophævelse af forordning (EØF) nr. 1696/71, (EØF) nr.
1037/72, (EØF) nr. 879/73 og (EØF) nr. 1981/82 (1), særlig
artikel 17, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I artikel 4, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1952/2005 er det
fastsat, at de i artikel 1 nævnte produkter, der er høstet
eller fremstillet i Fællesskabet, skal gennemgå en attesta-
tionsprocedure.

(2) Der er fastsat gennemførelsesbestemmelser for certifice-
ring af humle i Rådets forordning (EØF) nr. 1784/77 af
19. juli 1977 om certificering af humle (2) og Kommis-
sionens forordning (EØF) nr. 890/78 af 28. april 1978
om gennemførelsesbestemmelser for certificering af
humle (3). Da der skal foretages yderligere ændringer,
bør forordning (EØF) nr. 1784/77 og (EØF) nr. 890/78
for klarhedens skyld ophæves og afløses af en ny forord-
ning.

(3) For at skabe sikkerhed for, at certificeringen foretages
stort set ensartet i medlemsstaterne, bør det fastlægges,
hvilke produkter der skal certificeres, hvorledes certifice-
ringen skal gennemføres, samt hvilke oplysninger der
skal angives på de dokumenter, der ledsager produkterne.

(4) Visse produkter bør grundet deres særlige art og anven-
delse udelukkes fra certificeringsproceduren.

(5) Af hensyn til kontrollen med humlekopper bør en erklæ-
ring underskrevet af producenten ledsage humlekopper,
der forelægges til certificering. Denne erklæring bør inde-
holde oplysninger, der gør det muligt at identificere
humlen fra det tidspunkt, hvor den forelægges til certifi-
cering, til certifikatet udstedes.

(6) Ifølge artikel 4, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1952/2005
kan attesten kun udstedes for produkter med kvalitets-
kendetegn, der opfylder minimumskrav. Det bør derfor
sikres, at humlekopper opfylder de minimale markeds-
føringskrav fra og med det første afsætningsled.

(7) Ved fastsættelsen af de kvalitetskendetegn, som humle
skal besidde, bør der tages hensyn til indholdet af vand
og fremmedlegemer. I betragtning af fællesskabshumlens
ry for god kvalitet bør der på dette punkt bygges på
nuværende handelssædvane.

(8) Valget af metode, der skal anvendes ved kontrol af
humles vandindhold, bør overlades til medlemsstaterne,
men resultaterne skal dog kunne sammenlignes. I tilfælde
af tvist bør der anvendes en fællesskabsmetode.

(9) Der bør fastsættes faste regler for blandinger. Blandinger
af humlekopper bør derfor kun tillades, hvis de består af
certificerede produkter af samme sort, der stammer fra
samme høst og produktionssted. Det bør også fastsættes,
at blandingen skal foretages under opsyn, og at bland-
inger skal underkastes samme certificeringsprocedure,
som gælder for deres bestanddele.

(10) Ved fremstillingen af pulver og ekstrakter bør det af
hensyn til brugernes behov tillades på visse betingelser
at blande certificeret humle, som ikke er af samme sort,
og som ikke kommer fra samme produktionssted.

(11) Humle, der er tilberedt af humle, som er certificeret i
ikke-tilberedt stand, kan kun certificeres, såfremt tilbered-
ningen finder sted i en lukket forarbejdningsproces.

(12) For at sikre, at certificeringsproceduren for humlepro-
dukter overholdes, bør der føres tilsyn efter egnede
regler.

(13) Når et produkt ompakkes under officielt tilsyn og uden
forarbejdning, bør den efterfølgende certificeringspro-
cedure ligeledes forenkles for humleprodukter.
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(14) For at sikre de certificerede produkters identitet bør der
fastsættes regler om, at de angivelser, der er nødvendige
for det officielle tilsyn og for at informere købere, bør
anbringes på emballagen.

(15) For at give brugerne nøjagtige oplysninger om de afsatte
produkters oprindelse og egenskaber bør der fastsættes
fælles regler for mærkningen af emballage og for
sammensætningen af referencenummeret for certifice-
ringen.

(16) Af hensyn til almindelig handelssædvane i visse dele af
Fællesskabet bør der gives en definition af humle, der
bringes i handelen med og uden frø, og det bør fast-
sættes, at dette skal anføres på certifikatet.

(17) Humle, der hidrører fra forsøgsstammer under udvikling,
kan identificeres med et navn eller nummer.

(18) Produkter, som er udelukket fra certificeringsprocessen,
bør underkastes specifikke krav for at sikre, at disse
produkter ikke virker forstyrrende på den normale afsæt-
ning af certificerede produkter, at de egner sig til deres
erklærede anvendelsesformål, og at de kun anvendes af
dem, de er bestemt for.

(19) Medlemsstaterne bør certificere produkter efter denne
forordning via bemyndigede organer, der er udpeget
med dette for øje. Listerne over disse organer bør
meddeles Kommissionen.

(20) Medlemsstaterne bør afgrænse de zoner eller områder,
der anses for at være produktionssteder for humle, og
sende Kommissionen en liste over disse.

(21) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Humle —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL 1

ALMINDELIGE BESTEMMELSER

Artikel 1

Formål og anvendelsesområde

1. I denne forordning fastsættes gennemførelsesbestemmelser
vedrørende certificering af humle og humleprodukter.

2. Denne forordning finder anvendelse på:

a) produkter omhandlet i artikel 1 i forordning (EF) nr.
1952/2005, når de er høstet i Fællesskabet

b) produkter tilberedt af produkter omhandlet i artikel 1 i den
nævnte forordning, som enten er høstet i Fællesskabet eller
importeret fra tredjelande i henhold til samme forordnings
artikel 9.

3. Denne forordning finder ikke anvendelse på:

a) humle høstet på et bryggeris egne dyrkningsarealer og
anvendt af dette i uforarbejdet eller forarbejdet stand

b) produkter afledt af humle og forarbejdet for et bryggeris
regning i henhold til kontrakt, under forudsætning af at
disse produkter anvendes af bryggeriet selv

c) humle og produkter afledt af humle i små pakker beregnet til
salg til privatpersoner til eget brug

d) produkter, der er fremstillet af isomeriserede humlepro-
dukter.

Dog finder artikel 20 anvendelse for de produkter, der er
omhandlet i dette stykkes litra a), b) og c).

4. Uden at dette berører stk. 3, litra a), må der kun benyttes
certificeret humle, certificerede humleprodukter tilberedt af certi-
ficeret humle og humle importeret fra tredjelande i henhold til
artikel 9 i forordning (EF) nr. 1952/2005 til at fremstille
produkter tilberedt af humle.

Artikel 2

Definitioner

I denne forordning forstås ved:

a) »ikke-tilberedt humle«: humle, der udelukkende er foreløbigt
tørret og indpakket

b) »tilberedt humle«: humle, der bl.a. er færdigtørret og færdig-
pakket
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c) »humle med frø«: humle med et frøindhold på over 2 % af
vægten

d) »humle uden frø«: humle med et frøindhold på højst 2 % af
vægten

e) »forsegling af emballage«: lukning af emballagen under offi-
cielt tilsyn på en sådan måde, at seglet brydes ved åbning

f) »lukket forarbejdningsproces«: den proces, hvorved humle
tilberedes eller forarbejdes under officielt tilsyn, idet det
sikres, at det ikke er muligt at tilføje eller udtage humle
eller heraf afledte produkter under processen. Den lukkede
forarbejdningsproces begynder med åbning af den forseg-
lede balle, der indeholder den humle eller det heraf afledte
humleprodukt, der skal tilberedes eller forarbejdes, og slutter
med forseglingen af den emballage, som indeholder den
forarbejdede humle eller det forarbejdede humleprodukt

g) »parti«: et antal kolli med humle eller heraf afledte
produkter, der har samme egenskaber, og som forelægges
samtidig til certificering af samme uafhængige eller organi-
serede producent eller af samme forarbejdningsvirksomhed

h) »produktionssteder for humle«: de zoner eller områder, som
de pågældende medlemsstater har optaget på listen over
produktionssteder

i) »koncentreret humlepulver«: et produkt, der opnås ved et
opløsningsmiddels indvirkning på det ved formaling af
humle udvundne produkt, der indeholder alle de naturlige
bestanddele af humle

j) »kompetent certificeringsmyndighed«: det organ eller kontor,
der af medlemsstaten bemyndiges til at udføre certifice-
ringen samt at godkende og kontrollere certificeringscentre

k) »mærkning«: etikettering og identifikation

l) »certificeringscenter«: det sted, hvor certificering udføres

m) »en kompetent certificeringsmyndigheds repræsentanter«:
personale, der enten er ansat af den kompetente certifice-
ringsmyndighed, eller er ansat af en tredjepart og bemyn-
diget af den kompetente certificeringsmyndighed til at
udføre certificeringsopgaver

n) »officielt tilsyn«: den kompetente certificeringsmyndigheds
eller dennes repræsentanters tilsyn med certificeringsaktivi-
teterne

o) »isomeriseret humleprodukt«: humleprodukt, hvori alfasy-
rerne er næsten fuldstændig isomeriseret.

KAPITEL 2

HUMLE

Artikel 3

Humle, der forelægges til certificering

1. Partier af humle, der forelægges til certificering, skal
ledsages af en skriftlig erklæring, som er underskrevet af produ-
centen med angivelse af følgende data:

a) producentens navn og adresse

b) høstår

c) sort

d) produktionssted

e) parcelreferencen i det integrerede forvaltnings- og kontrol-
system (IFKS), der er fastlagt ved artikel 17 i Rådets forord-
ning (EF) nr. 1782/2003 (1), eller matrikelnummeret eller en
tilsvarende officiel angivelse

f) antal kolli i partiet.

2. Den i stk. 1 omhandlede erklæring skal ledsage humlepar-
tiet under enhver tilberedning eller blanding, og under alle
omstændigheder indtil der er udstedt et certifikat.

Artikel 4

Krav ved afsætning

1. For at kunne certificeres skal humle opfylde betingelserne i
artikel 2, litra a), i forordning (EF) nr. 1952/2005, og de mini-
mumskrav ved afsætning, som er fastsat i bilag I til denne
forordning.

2. Overholdelsen af minimumskravene ved afsætning
angående humlens vandindhold kontrolleres af den kompetente
certificeringsmyndigheds repræsentanter efter en af de metoder,
der er beskrevet i bilag II, afsnit B.
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De metoder, der er anført i bilag II, afsnit B, punkt 2, godkendes
af den kompetente certificeringsmyndighed og skal give resul-
tater, hvis standardafvigelse ikke ligger over 2,0. I tilfælde af
tvist skal kontrollen gennemføres efter den metode, der er
anført i bilag II, afsnit B, punkt 1.

3. Kontrol med overholdelsen af minimumskravene ved
afsætning bortset fra vandindholdet sker i overensstemmelse
med almindelig handelssædvane.

I tilfælde af tvist sker kontrollen dog efter den metode, der er
anført i bilag II, afsnit C.

Artikel 5

Stikprøver

I forbindelse med de kontrolmetoder, der omhandles i artikel 4,
stk. 2 og 3, skal stikprøverne udtages og behandles efter den
metode, der er anført i bilag II, afsnit A.

Prøveudtagningen omfatter for hvert parti mindst en kolli ud af
hver ti og under alle omstændigheder mindst to kolli i et parti.

Artikel 6

Certificeringsprocedure

1. Certificeringsproceduren omfatter udstedelse af certifikater,
mærkning og forsegling af hver enkelt kolli.

2. Certificeringen gennemføres, inden produktet bringes i
handelen, og under alle omstændigheder før der foretages
nogen forarbejdning heraf.

Den finder sted senest den 31. marts i det år, der følger efter
høståret. Medlemsstaterne kan fastsætte en tidligere dato.

3. Mærkning foretages under officielt tilsyn og efter forseg-
ling på hver enkelt emballage, i hvilken varen afsættes, som
angivet i bilag III.

4. Certificeringsproceduren udføres på bedriften eller i certifi-
ceringscentre.

5. Hvis humlen efter certificeringen skifter emballage, med
eller uden videre forarbejdning, skal humlen på ny certificeres.

Artikel 7

Blanding

1. Humle, der er certificeret efter denne forordning, må kun
blandes under officielt tilsyn i certificeringscentre.

2. Humle, som skal blandes, skal stamme fra samme produk-
tionssted for humle, være af samme høst og af samme sort.

3. Uanset stk. 2 kan der til fremstilling af pulvere og
ekstrakter foretages blanding af humle med certifikat for fælles-
skabsoprindelse og af samme høst, men af forskellig sort og fra
forskellige produktionssteder for humle, forudsat at følgende
angives i det certifikat, som ledsager det fremstillede produkt:

a) de anvendte sorter, produktionsstederne for humle og
høståret

b) vægtprocenten for hver sort, der indgår i blandingen; hvis
der er anvendt både humleprodukter og humlekopper til
fremstilling af produkter på basis af humle, eller hvis der
er anvendt forskellige humleprodukter, angives vægtpro-
centen for hver sort på basis af den mængde humlekopper,
der er medgået til fremstilling af de anvendte produkter

c) referencenumrene på de certifikater, der er udstedt for den
humle og de humleprodukter, der er anvendt.

Artikel 8

Videresalg

Ved videresalg af humle i Fællesskabet efter opdeling af et certi-
ficeret parti skal produktet ledsages af en faktura eller et
handelsdokument, der er udstedt af sælgeren, med angivelse af
referencenummeret for certificeringen.

Følgende oplysninger fra certifikatet anføres ligeledes på
handelsdokumentet eller fakturaen:

a) produktets benævnelse

b) bruttovægt og/eller nettovægt

c) produktionssted
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d) høstår

e) sort.

KAPITEL 3

HUMLEPRODUKTER

Artikel 9

Certificeringsprocedure

1. Certificeringsproceduren omfatter udstedelse af certifikater,
mærkning og forsegling af hver enkelt kolli.

2. Certificering udføres, før produktet bringes i handelen.

3. Mærkning foretages under officielt tilsyn og efter forseg-
ling på hver enkelt emballage, i hvilken varen afsættes, som
angivet i bilag III.

4. Certificeringsproceduren udføres i certificeringscentre.

5. Hvis humleprodukter efter certificeringen skifter embal-
lage, med eller uden videre forarbejdning, skal produktet på
ny certificeres.

Artikel 10

Tilberedning i en lukket forarbejdningsproces

1. Tilberedt humle, der stammer fra humle, som er certifi-
ceret i ikke-tilberedt stand, kan kun certificeres, såfremt tilbe-
redningen finder sted i en lukket forarbejdningsproces.

Første afsnit finder også anvendelse for produkter, der er tilbe-
redt af humle, jf. artikel 1, stk. 4.

2. Såfremt humlen tilberedes i et certificeringscenter:

a) udstedes certifikatet først efter tilberedningen

b) ledsages den originale ikke-tilberedte humle af den i artikel 3,
stk. 1, omhandlede erklæring.

3. Det originale ikke-tilberedte humleparti tildeles et nummer
før tilberedningen. Dette nummer skal anføres på certifikatet for
den tilberedte humle.

4. Med undtagelse af de stoffer, der er anført i bilag IV, må
kun certificeret humle og certificerede humleprodukter, jf. denne

forordnings artikel 1, stk. 4, indgå i den lukkede forarbejdnings-
proces. En vare må kun indgå i den lukkede forarbejdnings-
proces i den form, hvori den er certificeret.

5. Hvis processen i den lukkede forarbejdningsproces ved
produktion af ekstrakter, der fremstilles ved brug af kuldioxid,
af tekniske årsager må afbrydes, sikrer den kompetente certifi-
ceringsmyndigheds repræsentanter, at emballagen indeholdende
det mellemliggende produkt forsegles i det øjeblik, processen
afbrydes. Seglet må kun brydes af den kompetente certifice-
ringsmyndigheds repræsentanter, når processen genoptages.

Artikel 11

Officielt tilsyn under fremstillingen af humleprodukter

1. Under fremstilling af humleprodukter skal den kompe-
tente certificeringsmyndigheds repræsentanter være til stede på
alle tidspunkter, hvor forarbejdning finder sted. De fører et
passende tilsyn med forarbejdningen på alle trin, dvs. fra
åbning af den forseglede emballage med den humle eller det
humleprodukt, der skal forarbejdes, til afslutning af emballe-
ringen, forseglingen og mærkningen af humleproduktet. Den
kompetente certificeringsmyndigheds repræsentanter behøver
ikke at være til stede, så længe det sikres ved tekniske midler,
der er godkendt af den kompetente certificeringsmyndighed, at
bestemmelserne i denne forordning overholdes.

2. Inden overgang til et nyt batch i en arbejdsproces forvisser
den kompetente certificeringsmyndigheds repræsentanter sig om
ved officielt tilsyn, at forarbejdningssystemet er tomt, i det
mindste i den udstrækning, det er nødvendigt for at sikre, at
dele af de to forskellige batches ikke kan blive sammenblandet.

Hvis humle, humleprodukter, humlerester eller et andet produkt,
der stammer fra humle, forbliver i dele af forarbejdningssy-
stemet såsom blandingscontainere eller påfyldningscontainere,
medens humle fra et andet batch bliver forarbejdet, frakobles
sådanne dele forarbejdningssystemet ved passende tekniske
midler under officielt tilsyn. De må kun gentilkobles forarbejd-
ningssystemet under officielt tilsyn.

Der kan ikke tillades nogen fysisk forbindelse mellem forarbejd-
ningslinjen for koncentreret humlepulver og forarbejdnings-
linjen for ikke-koncentreret humlepulver, når en af dem er i
drift.

Artikel 12

Information og registrering

1. Lederne af humleforarbejdningsanlæg giver den kompe-
tente certificeringsmyndigheds repræsentanter alle oplysninger
med hensyn til forarbejdningsanlæggets tekniske indretning.
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2. Lederne af humleforarbejdningsvirksomheder skal føre
nøjagtige fortegnelser over den forarbejdede humlemængde.
For hver batch humle, der skal forarbejdes, føres der en forteg-
nelse med detaljerede oplysninger om inputproduktets vægt og
det forarbejdede produkts vægt.

Med hensyn til input skal fortegnelsen endvidere omfatte refe-
rencenummeret for certificeringen for alle omhandlede humle-
partier og humlesorter. Hvis der benyttes mere end en sort i
samme batch, skal de respektive vægtandele fremgå af forteg-
nelsen.

Med hensyn til det forarbejdede produkt skal sorten også
fremgå af fortegnelsen, eller hvis det forarbejdede produkt er
en blanding, sortssammensætningen.

Alle vægtangivelser kan afrundes til nærmeste kg.

3. Fortegnelserne over forarbejdningsmængderne føres under
officielt tilsyn af den kompetente certificeringsmyndigheds
repræsentanter og underskrives af dem, så snart forarbejdningen
af et batch er afsluttet.

Lederen af en forarbejdningsvirksomhed opbevarer dem i
mindst tre år.

Artikel 13

Ompakning

1. Når humlepulver og humleekstrakt er i omsætning, må
ompakning med eller uden videre forarbejdning kun finde
sted under offentligt tilsyn.

2. Når ompakning gennemføres, uden at produktet forar-
bejdes, omfatter den nye certificeringsprocedure kun:

a) mærkning af den nye emballage

b) angivelse af denne mærkning og af ompakningen i original-
certifikatet.

Artikel 14

Blanding

1. Humleprodukter, der er certificeret efter denne forordning,
må kun blandes under officielt tilsyn i certificeringscentre.

2. Certificerede humleprodukter tilberedt af humle med certi-
fikat for fællesskabsoprindelse, der er af samme høst, men af

forskellig sort og fra forskellige produktionssteder for humle,
kan blandes med henblik på fremstilling af pulvere og
ekstrakter, forudsat at følgende angives i det certifikat, som
ledsager det fremstillede produkt:

a) de anvendte sorter, produktionssteder for humle og høståret

b) vægtprocenten for hver sort, der indgår i blandingen; hvis
der er anvendt både humleprodukter og humlekopper til
fremstilling af produkter på basis af humle, eller hvis der
er anvendt forskellige humleprodukter, angives vægtpro-
centen for hver sort på basis af den mængde humlekopper,
der er medgået til fremstilling af de anvendte produkter

c) referencenumrene på certifikaterne for den humle og de
humleprodukter, der er anvendt.

Artikel 15

Videresalg

Ved videresalg af humleprodukter i Fællesskabet efter opdeling
af et certificeret parti skal produktet ledsages af en faktura eller
et handelsdokument, der er udstedt af sælgeren, med angivelse
af referencenummeret for certificeringen. Følgende oplysninger
fra certifikatet anføres ligeledes på handelsdokumentet eller
fakturaen:

a) produktets benævnelse

b) bruttovægt og/eller nettovægt

c) produktionssted

d) høstår

e) sort

f) sted og dato for forarbejdningen.

KAPITEL 4

CERTIFIKAT OG MÆRKNING

Artikel 16

Certifikat

1. Certifikatet udstedes i det afsætningsled, hvor minimums-
kravene ved afsætning finder anvendelse.
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2. For humlekopper skal certifikatet mindst indeholde
følgende:

a) varebeskrivelse

b) referencenummeret for certificeringen

c) nettovægt og/eller bruttovægt

d) produktionsstedet for humle eller produktionsstedet, jf.
artikel 4, stk. 3, litra a), i forordning (EF) nr. 1952/2005

e) høstår

f) sort

g) betegnelsen »humle med frø« eller »humle uden frø« alt efter
tilfældet

h) mindst en af de angivelser, som er opført i bilag V, og som
anbringes af den kompetente certificeringsmyndighed.

3. For produkter fremstillet på basis af humle anføres
foruden de i stk. 2 nævnte angivelser også sted og dato for
forarbejdningen på certifikatet.

4. Det i stk. 2, litra b), omhandlede referencenummer for
certificeringen består af kodeangivelser for certificeringscenter,
medlemsstat, høstår og partiets identificeringsnummer, som
angivet i bilag VI.

Referencenummeret skal være det samme for alle kolli i et parti.

Artikel 17

Mærkning af emballagen

Hver enkelt emballeret enhed skal være forsynet med mindst
følgende angivelser på et af fællesskabssprogene:

a) varebeskrivelse, herunder oplysningerne »med frø« eller »uden
frø« alt efter tilfældet, og »tilberedt humle« eller »ikke-tilbe-
redt humle« alt efter tilfældet

b) sort eller sorter

c) referencenummeret for certificeringen.

Angivelserne påføres emballagen med let læselige, lige store
bogstaver, som ikke må kunne slettes.

Artikel 18

Humle, der hidrører fra forsøgsstammer

I forbindelse med humle, som hidrører fra forsøgsstammer
under udvikling, og som er produceret enten af et forsknings-
institut på dets egne anlæg eller af en producent for et sådant
instituts regning, kan de i artikel 16, stk. 2, litra f), og artikel
17, litra b), omhandlede angivelser erstattes med en angivelse af
navn eller tal til identificering af den pågældende stamme.

Artikel 19

Bevis for certificering

Certificeringen godtgøres ved de angivelser, der anføres på hver
enkelt emballeret enhed, og ved det certifikat, som ledsager
produktet.

KAPITEL 5

UNDTAGELSER

Artikel 20

Særlige krav

1. I det i artikel 1, stk. 3, litra a), omhandlede tilfælde skal
bryggeriet for hver høst inden den 15. november tilsende den
kompetente certificeringsmyndighed en erklæring om sorter,
høstede mængder, produktionssteder, samt om tilplantede
arealer med angivelse af IFKS eller matrikelnummer eller en
tilsvarende officiel angivelse.

Stk. 2, litra a)-d) og litra f) finder tilsvarende anvendelse,
undtagen når humlen forarbejdes eller anvendes i uforarbejdet
stand i selve bryggeriet.

2. I det i artikel 1, stk. 3, litra b), omhandlede tilfælde
udsteder den kompetente certificeringsmyndighed ved humlens
ankomst til forarbejdningsstedet og efter bryggeriets anmodning
et dokument, hvorpå der, efterhånden som forarbejdningen
skrider fremad, anføres mindst følgende oplysninger:

a) kontraktens reference

b) det bryggeri, hvortil produktet er bestemt

c) forarbejdningsvirksomhed

d) det forarbejdede produkts betegnelse
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e) certifikatets referencenummer eller attest om ligestilling af
den originale humle

f) det forarbejdede produkts vægt.

Det i første afsnit omhandlede dokument tildeles en reference,
der også anføres på emballagen.

For humleblandinger anføres følgende angivelse desuden på
dokumentet og på emballagen:

»Humleblanding til eget brug; må ikke markedsføres«.

3. I det i artikel 1, stk. 3, litra c), omhandlede tilfælde må
pakkens vægt ikke overstige:

a) 1 kg for humlekopper eller humlepulver

b) 300 g for isomeriseret ekstrakt eller isomeriseret pulver eller
nye isomeriserede produkter.

Produktets betegnelse og vægt skal ligeledes være anført på
emballagen.

KAPITEL 6

CERTIFICERINGSORGANER

Artikel 21

Kompetent certificeringsmyndighed

1. Medlemsstaterne udnævner en kompetent certifice-
ringsmyndighed og sikrer, at de nødvendige kontrolforanstalt-
ninger og procedurehåndbøger forefindes, så der er garanti for,
at humle og humleprodukter opfylder en minimumskvalitet og
kan spores.

2. Den kompetente certificeringsmyndighed eller dennes
repræsentanter udfører certificeringen. Der afsættes tilstrække-
lige ressourcer til, at opgaverne kan løses.

3. Den kompetente certificeringsmyndighed bærer ansvaret
for at sikre, at bestemmelserne i denne forordning overholdes.
Medlemsstaten fastlægger regelmæssigheden eller hyppigheden,
hvad angår kontrol med overholdelsen af bestemmelserne, ud
fra en risikoanalyse, idet der som minimum foretages en

månedlig kontrol. Effektiviteten af de risikoanalyseparametre,
der er benyttet de foregående år, tages hvert år op til vurdering.

Artikel 22

Godkendelse af certificeringscentre

1. Den kompetente certificeringsmyndighed godkender certi-
ficeringscentre med status som juridisk person eller tilstrækkelig
retsevne til efter den nationale lovgivning at have rettigheder og
forpligtelser og sikrer, at centrene har tilstrækkelige ressourcer
til at udføre de nødvendige opgaver vedrørende prøveudtagning,
analyse, statistik og registrering.

Ud fra en risikoanalyse, dog mindst to gange for hvert kalen-
derår, udfører den kompetente certificeringsmyndighed tilfæl-
dige kontroller hos certificeringscentrene for at efterprøve, om
bestemmelserne i det foregående afsnit overholdes. Effektiviteten
af de risikoanalyseparametre, der er benyttet de foregående år,
tages hvert år op til vurdering.

2. Hvis det konstateres, at der under tilberedningen af humle-
produkter er anvendt bestanddele, som ikke er tilladt, eller at de
anvendte bestanddele ikke stemmer overens med angivelserne i
certifikatet, jf. artikel 16, og hvis dette kan tilskrives forsæt eller
alvorlig fejl hos certificeringscenteret, trækker den kompetente
certificeringsmyndighed dette certificeringscenters godkendelse
tilbage.

En ny godkendelse kan ikke indrømmes de første tolv måneder,
efter at godkendelsen er trukket tilbage. Efter anmodning fra det
certificeringscenter, hvis godkendelse blev trukket tilbage,
indrømmes en ny godkendelse to år, eller i alvorlige tilfælde
tre år, efter at godkendelsen blev trukket tilbage.

KAPITEL 7

MEDDELELSE OG OFFENTLIGGØRELSE AF LISTER

Artikel 23

Meddelelser

1. Medlemsstaterne meddeler senest den 30. juni 2007
Kommissionen følgende:

a) navn og adresse på deres kompetente certificeringsmyn-
dighed

b) de foranstaltninger, der er truffet for at gennemføre denne
forordning.
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2. Medlemsstaterne forelægger følgende for Kommissionen
hvert år senest den 30. juni:

a) en liste over produktionssteder for humle

b) en liste over certificeringscentrene og koden for hvert center

c) ændringer af navne og adresser i det forløbne år for så vidt
angår den kompetente certificeringsmyndighed.

Artikel 24

Offentliggørelse af lister

Kommissionen tilser, at listen over produktionssteder for humle
og listen over disse certificeringscentre og deres kodenumre
ajourføres hvert år og stilles til rådighed på Kommissionens
websted (1).

KAPITEL 8

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 25

Ophævelse

Forordning (EØF) nr. 1784/77 og forordning (EØF) nr. 890/78
ophæves.

Henvisninger til de ophævede forordninger gælder som henvis-
ninger til nærværende forordning og læses efter sammenlig-
ningstabellen i bilag VII.

Artikel 26

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent-
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. april 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 14. december 2006.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen
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BILAG I

MINIMUMSKRAV VED AFSÆTNING AF HUMLEKOPPER

(som omhandlet i artikel 4)

Karakteristika Beskrivelse

Maksimumsindhold
(i vægtprocent)

Tilberedt humle Ikke-tilberedt humle

a) Fugtighed Vandindhold 12 14

b) Andel af blade og
stængler

Blad- og stængeldele, stængler, stilke fra blade eller
humlekopper; koppernes stilke anses kun som
stængler, når de er mere end 2,5 cm lange

6 6

c) Andel af humleaffald Smådele, der stammer fra maskinplukning, hvis
farve varierer mellem mørkegrøn og sort, og som
almindeligvis ikke stammer fra humlekoppen;
smådele, der stammer fra andre humlesorter end
dem, der skal certificeres, kan dog udgøre indtil 2
vægtprocent af det anførte maksimumsindhold

3 4

d) For »humle uden frø«
andel af frø

Modne frø 2 2
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BILAG II

Metoder, der er omhandlet i artikel 4, stk. 2, og artikel 5

A. PRØVEUDTAGNINGSMETODE

Der anvendes følgende metode for prøveudtagning af humlekopper for at fastslå humlens indhold af vand og, om
nødvendigt, indhold af fremmedlegemer:

1. Stikprøver

a) Humle i emballage

I det antal kolli, der er fastsat i artikel 5, tages tilstrækkeligt med prøver til, at de svarer til kollienes vægt, og til at
antallet af humlekopper er repræsentativt for kolliene.

b) Humle i løs afladning

Der udtages lige store portioner fra fem til ti forskellige steder i dyngen, såvel fra overfladen som fra forskellig dybde i
dyngen for at samle en stikprøve. Prøven anbringes hurtigst muligt i en beholder. For at undgå en hurtig forringelse
skal den udtagne mængde humle være tilstrækkelig stor til, at den sammenpresses stærkt, når beholderen lukkes.

Prøvens vægt må ikke være under 250 g.

2. Blanding

Prøverne blandes omhyggeligt for at være repræsentative for partiet.

3. Underinddeling af prøverne

Efter blandingen tages en eller flere repræsentative prøver; de anbringes i en hermetisk lukket beholder, som f.eks. en
metaldåse, en glaskrukke eller en plastpose, undtagen i de tilfælde, hvor kun indholdet af fremmedlegemer skal
konstateres.

4. Opbevaring

Undtagen under transport skal prøverne opbevares koldt. Ved undersøgelse eller analyse af prøven åbnes beholderne
først, når disse har fået omgivelsernes temperatur.

B. METODER TIL BESTEMMELSE AF HUMLENS VANDINDHOLD

1. Metode i)

Det anbefales, at den prøve, hvis vandindhold skal bestemmes, ikke sønderdeles. Det er meget vigtigt, at prøverne
udsættes så kort tid som muligt for luftens påvirkning, når de flyttes fra beholderen til vejeglasset (dette forsynes med
låg).

Udstyr

Vægt med en følsomhed på 0,005 g.

Elektrisk tørreapparat med termostatregulering på 105-107 °C, hvis effektivitet kontrolleres med en kobbersulfattest.

Metaldåser med en diameter på 70 til 100 mm og en dybde på 20 til 30 mm, forsynet med tætsluttende låg.

Almindelige tørrekasser, hvori dåserne kan anbringes, og som indeholder et tørringsmiddel, som f.eks. silicagel, med
farveangivelse af mætningsgrad.

Fremgangsmåde

Der afvejes nøjagtigt mellem 3 og 5 g humle i en tareret dåse med låg. Der afvejes så hurtigt som muligt. Låget fjernes,
og dåsen anbringes i tørreapparat i nøjagtig en time. Dåsen tildækkes hurtigt og sættes til afkøling i mindst
20 minutter i tørrekassen før vejning.

Beregning

Vægttabet beregnes og udtrykkes i procent af humlens oprindelige vægt. Den tilladte maksimale forskel for en enkelt
afvejning er 1 %.

DAL 355/82 Den Europæiske Unions Tidende 15.12.2006



2. Metode ii)

Der anvendes enten en elektronisk vægt, hvorved humlen tørres ved hjælp af infrarøde stråler eller varm luft, eller et
elektrisk måleapparat, således at prøvens vandindhold angives på en skala.

C. METODE TIL BESTEMMELSE AF INDHOLD AF FREMMEDLEGEMER

1. Bestemmelse af den forholdsmæssige andel af blade, stængler og humleaffald

Prøver på 5 × 100 g (eller en prøve på 250 g) sies med en 2-3 mm-si. Den lupulin, det affald og de frø, der falder
igennem, opsamles, og frøene frasorteres i hånden. Prøverne sættes til side. 2-3 mm-siens indhold hældes nu over i en
8-10 mm-si og sies på ny.

Humlekopper, blade, stængler og fremmede partikler fjernes fra sien med hånden, mens humlekoppernes blade, frø,
lupulinaffald og en smule blade og stængler falder igennem sien. Dette materiale sorteres i hånden og opdeles i
følgende grupper:

1. Blade og stængler

2. Humle (blade fra humlekopper, humlekopper og lupulin)

3. Affald

4. Frø.

Det er meget vanskeligt at foretage en fuldstændig adskillelse af affald og lupulin, men ved hjælp af en sigte med
0,8 mm maskestørrelse er det dog muligt tilnærmelsesvis at bestemme den relative procentdel af affald og lupulin.

Ved beregningen af lupulinets andel forudsættes lupulinets massefylde at være fire gange så stor som affaldets.

De forskellige grupper vejes, og hver gruppes procentvise andel fastsættes i forhold til den oprindelige prøves vægt.

2. Bestemmelse af frøindhold

En prøve på 25 g anbringes i en metalbeholder med låg og sættes ind i en 115 °C varm tørreovn i to timer for at
neutralisere den klæbende harpiksholdige substans.

Den tørrede prøve indhylles i et stykke grovmasket bomuldsklæde og gnides kraftigt — eller bankes mekanisk — for
at løsgøre humlefrøene. Den tørrede, findelte humle adskilles fra humlefrøene ved hjælp af en »clipper mill«, eller ved
anvendelse af en 1 mm si af metal.

De raklestængler, der er tilbage mellem frøene, fraskilles enten ved hjælp af en sliske med smergellærred eller ved hjælp
af andre anordninger, som går ud på at tilbageholde raklestænglerne m.v., medens frøene passerer.

Frøene vejes derefter. Frøene beregnes i procent i forhold til den oprindelige prøves vægt.

DA15.12.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 355/83



BILAG III

MÆRKNING AF EMBALLAGE

(som omhandlet i artikel 6, stk. 3, og artikel 9, stk. 3)

Afhængig af emballagetypen mærkes emballage på følgende måde:

a) humlekopper pakket i store eller små baller

— ved påtryk på emballagen, eller

— ved påtryk på den selvklæbende forsegling

b) humlepulver i pakker

— ved påtryk på pakken, eller

— ved påtryk på den selvklæbende forsegling

c) humlepulver eller -ekstrakt i metaldåser

— ved påtryk på dåsen, eller

— ved påtryk på den selvklæbende forsegling eller prægning af metallet

d) forseglet emballage indeholdende et parti pakker eller dåser med humlepulver eller -ekstrakt

— ved påtryk på den forseglede emballage eller på den selvklæbende forsegling, og

— ved påtryk på hver pakke eller dåse med humlepulver eller -ekstrakt indeholdt i den forseglede emballage eller på
dennes selvklæbende forsegling.

BILAG IV

Stoffer, som omhandlet i artikel 10, stk. 4

Stoffer, der er tilladt ved standardisering af humleekstrakter:

1) glukosesirup

2) varmtvandsekstrakt baseret på humle.
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BILAG V

ANGIVELSER SOM OMHANDLET I ARTIKEL 16, STK. 2, LITRA h)

— på bulgarsk: Сертифициран продукт – Регулация (ЕK) № 1850/2006,

— på spansk: Producto certificado — Reglamento (CE) no 1850/2006,

— på tjekkisk: Ověřený produkt – Nařízení (ES) č. 1850/2006,

— på dansk: Certificeret produkt — Forordning (EF) nr. 1850/2006,

— på tysk: Zertifiziertes Erzeugnis — Verordnung (EG) Nr. 1850/2006,

— på estisk: Sertifitseeritud Produkt – Määrus (EÜ) nr 1850/2006,

— på græsk: Πιστοποιημένο προϊόν — κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1850/2006,

— på engelsk: Certified product — Regulation (EC) No 1850/2006,

— på fransk: Produit certifié — Règlement (CE) no 1850/2006,

— på italiensk: Prodotto certificato — Regolamento (CE) n. 1850/2006,

— på lettisk: Sertificēts produkts – Regula (EK) Nr. 1850/2006,

— på litauisk: Sertifikuotas produktas – Reglamentas (EB) Nr. 1850/2006,

— på ungarsk: Tanúsított termék – 2006/1850/EK rendelet,

— på maltesisk: Prodott Iccertifikat — Regolament (KE) Nru 1850/2006,

— på nederlandsk: Gecertificeerd product — Verordening (EG) nr. 1850/2006,

— på polsk: Produkt certyfikowany – Rozporządzenie (WE) nr 1850/2006,

— på portugisisk: Produto certificado — Regulamento (CE) n.o 1850/2006,

— på rumænsk: Produs certificat – Regulamentul (CE) nr. 1850/2006,

— på slovakisk: Certifikovaný výrobok – Nariadenie (ES) č. 1850/2006,

— på slovensk: Certificiran pridelek – Uredba (ES) št. 1850/2006,

— på finsk: Varmennettu tuote – Asetus (EY) N:o 1850/2006,

— på svensk: Certifierad produkt – Förordning (EG) nr 1850/2006.
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BILAG VI

KODE OG SAMMENSÆTNING AF CERTIFICERINGERNES REFERENCENUMRE

(som omhandlet i artikel 16, stk. 4)

1. CERTIFICERINGSCENTER

Et tal fra 0 til 100, der meddeles af medlemsstaten.

2. DE MEDLEMSSTATER, DER FORETAGER CERTIFICERINGEN

BE for Belgien

BG for Bulgarien

CZ for Tjekkiet

DK for Danmark

DE for Tyskland

EE for Estland

EL for Grækenland

ES for Spanien

FR for Frankrig

IE for Irland

IT for Italien

CY for Cypern

LV for Letland

LT for Litauen

LU for Luxembourg

HU for Ungarn

MT for Malta

NL for Nederlandene

AT for Østrig

PL for Polen

PT for Portugal

RO for Rumænien

SI for Slovenien

SK for Slovakiet

FI for Finland

SE for Sverige

UK for Det Forenede Kongerige

3. HØSTÅR

De to sidste cifre i høståret.

4. IDENTIFICERING AF PARTIET

Nummer, som den kompetente certificeringsmyndighed har givet partiet (f.eks.: 12 BE 77 170225).
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BILAG VII

Sammenligningstabel (jf. artikel 25)

Forordning (EØF)
nr. 1784/77

Forordning (EØF)
nr. 890/78 Nærværende forordning

Artikel 1, stk. 1

Artikel 1, stk. 1 Artikel 1, stk. 2 og 3

Artikel 7 Artikel 1, stk. 4

Artikel 6, stk. 1 Artikel 1 Artikel 2

Artikel 2 Artikel 3

Artikel 3 Artikel 4

Artikel 4 Artikel 5

Artikel 1, stk. 2-5 Artikel 7 Artikel 6

Artikel 8 Artikel 7

Artikel 9a Artikel 8

Artikel 1, stk. 2-5 Artikel 7 Artikel 9

Artikel 8 Artikel 10

Artikel 8a, stk. 1 og 2 Artikel 11

Artikel 8a, stk. 3, 4 og 5 Artikel 12

Artikel 9 Artikel 13

Artikel 8 Artikel 14

Artikel 9a Artikel 15

Artikel 2, stk. 1 Artikel 16, stk. 1

Artikel 5, stk. 1 Artikel 5 og 5a Artikel 16, stk. 2

Artikel 5, stk. 2 Artikel 16, stk. 3

Artikel 6, stk. 1 og 2 Artikel 16, stk. 4

Artikel 4 Artikel 17

Artikel 5a Artikel 18

Artikel 3 Artikel 19

Artikel 10 Artikel 20

Artikel 1, stk. 6 Artikel 21

Artikel 8a , stk. 8 Artikel 22

Artikel 9 Artikel 6, stk. 3, og artikel 11 Artikel 23

Artikel 24

Artikel 25

Artikel 26

Bilag I Bilag I

Bilag II Bilag II

Bilag IV Bilag III

Bilag V Bilag IV

Bilag IIA Bilag V

Bilag III Bilag VI

Bilag VII
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